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U 6 d'ottobre, avete da prÎæntà i xontri
dî A Fior'di carta à {Alb'oru cù nove auto-
ri di a vostra casa d'edizione. Chî ærà u
xopu di st'anenimentu ? si pô dî chî hè dî
più împurflolnte oghje di tcssr- una leÎa trà
i scrîuort èî l*torî?

L'incontru trà autori è tettori si prateca

à spessu, ma per « A Fior di carta », chi ùn
pussede nisun arnese di sparghjera, hè

impurtante di fà cunnosce i nostri autori
è e so opere direttamente à u cuntattu di
u pubticu. Hè per quessa chi organizemu
cinque o sei incontri à ['annu, primurendu

ci di una presenza cultettiva.

Dapoî o so oeozione in u 2N)6, A Fîor'dî
carta hà publicotu più di 150[îbri, cù una
pruduzîone chî và sempre Wr cr6ce. tn
corte parollq chi bîlanciu fote di a oasa

d'edizione dopoi xi dodeci annî ?
« A Fior di carta » ùn hè micca una casa

d'edizione prufessiunale. Tutte e nostre
realizazione sô u fattu di a benevulenza.
Ciô chi, per contu meiu, nicessiteghja un

attu militante chi ùn si pô spiccà d'un in-
gagiamentu vechju d'un mezu seculu à

prô di a causa di u populu corsu, a lite-
ratura essendu custitutiva di t'imaginariu
naziunale. Hè cusi chi sô editore militante
è à l'occasione autore.

Â spessu si parla dî l'înteræan per
a licemara drî hè æmpre à colà" ua
quist'annu, avae publicaut 22libri è ne
avef;e caccîafit 24 l'annu scorsu. Vale à dî
chî ci hè un'attæa quantunque ? Omanan

apruduzîonecihà..
Ùn sô micca sicuru ch'e[[u ci sia una

dumanda particutare, ma cum'è voi a sa-
pete, que[ti chï s'alzanu nanz'à u ghjornu

ùn aspettanu micca ch'e[[u si pesi u sole
per entre in azzione. Aghju cunnisciutu
quessa, tempi fà, in t'ingagiamenti assai

menu cunfurtevuli chè quetti di a scrittu-
ra literaria. Tutti quelli chi s'ingagianu per
quatchi causa sia pruponenu u pocu di e
so brame è sacrificheghjanu assai di u so

tempu. L'offerta ci hè sempre, ancu s'etla
hè scarsa a dumanda.

<« A perfusione vene nanzu à
l'agunia »»

Àmaîô parte di evostre publîcazione sô
bîslîngueè parechji libri sô solu in lîngua
corca Chî sguardu purtate nant'à l'edi-
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ûonein lîngua corco? Si pô dî ch'elh rts-
ponde àuna dumanda?

A dumanda hè debbute s'omu ne stima
di pettu à i resuttati di u mercatu. A tin-
gua corsa partata o scritta và per spen-
ghje si per via chi u populu corsu stessu

hè diventatu più chè minuritariu nanfà a

so terra. Ùn si ne pô più « fabricà » Corsi

in una tale situazione chi scappa à t'edite
d'ognitendenza. Ma fintantu ch'etli firme-
ranu Corsi, [i steremu à fiancu per purtà

cun elli issa cumunità di speranza detta
<< nazione ».

À spessu, si sà chî e publîcazione in tin-

gua cors,a s{i sustenute da e anllativîtà
publiche, à tale puntu di parlanu une-
pachî dî << perfusione » dî a pruduzione
in corcu, *rà dînù u vostru parà ?

Hè certa. È a perfusione vene innanzu à
l'agunia. Si pô rigrettà chi i « perfusori »

ùn ne sianu micca veramente cuscenti.
Aghjusteraghju chî « A Fior di carta » hà

sempre ricusatu un quatunque ricorsu à e

suwenzione pubtiche. S'e[[u ci vole à spa-
risce ormenu ch'etta si fia in [a degnità.
S'hè intesu di chi a literatura hè cum'è

a marina, una hè mercante, t'attra hè di
guerra. A nostra a [iteratura hè di totta à u

serviziu di u poputu corsu.


